
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES - BROWNELLS 3/32"
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCH ONLY

Hardened steel punches easily remove roll pins from firearms incorporating these
pins. Balled tip helps locate the punch on the pin and protects pin end from
damage during removal or installation. Available as a 7-punch set or sold
individually, as listed below.

Attributes

Name: BROWNELLS 3/32" PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCH ONLY
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001077
Mfr. No.:
Material: Steel
Size: 3/32 in
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806007208

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES

Einführung
Danke, dass du dich für die PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES von BROWNELLS entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts
zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Stempel verwendest, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Stempel immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halte die Stempel außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Stempel vor jedem Gebrauch. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt sind.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, bei der
Verwendung der Stempel.
Bewahre die Stempel an einem sicheren Ort auf, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Stempel richtig mit dem Rollstift ausgerichtet ist, bevor du zuschlägst.
Verwende einen Hammer, der zur Größe des Stempels passt, um Beschädigungen am Stempel oder am
Werkstück zu vermeiden.
Vermeide es, den Stempel zu fest zu schlagen, da dies dazu führen kann, dass er bricht oder verrutscht.
Verwende die Stempel nicht für andere Zwecke als vorgesehen, wie z. B. zum Hebeln oder als Hebel.
Wenn der Stempel stecken bleibt, zwinge ihn nicht heraus. Trage stattdessen ein Durchdringungsöl auf und
lasse es einwirken, bevor du versuchst, ihn zu entfernen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Stempelsets, eines Hammers
und der Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe oder das Bauteil sicher positioniert und stabil ist.

Verwendung des Stempels:

Wähle die passende Stempelgröße für den Rollstift, mit dem du arbeitest.
Positioniere den Stempel auf dem Rollstift und stelle sicher, dass er zentriert ist.
Halte den Stempel fest an Ort und Stelle und schlage ihn sanft mit dem Hammer, um mit der
Entfernung des Pins zu beginnen.
Schlage weiter auf den Stempel, bis der Rollstift vollständig entfernt oder eingesetzt ist, je nach Bedarf.

Nach der Benutzung:

Reinige die Stempel nach der Verwendung, um Rückstände oder Schmutz zu entfernen.
Überprüfe die Stempel auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie aufbewahrst.
Bewahre die Stempel in ihrer Originalverpackung oder einem speziellen Werkzeughalter auf, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Stempel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Stempel nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten oder
Einrichtungen zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES kontaktiere bitte
BROWNELLS direkt über die bereitgestellten Kundenservicekanäle.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der Verwendung der
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!



1.  

2.  

3.  

Safety Instruction Guide for PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES

Introduction
Thank you for choosing the PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES from BROWNELLS. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully
before using the punches to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Always use the punches in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Keep the punches out of reach of children and pets.
Inspect the punches before each use. Do not use if damaged or worn.
Wear appropriate personal protective equipment, including safety glasses and gloves, when using the
punches.
Store the punches in a safe place to prevent accidental injury.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the punch is properly aligned with the roll pin before striking.
Use a hammer suitable for the punch size to avoid damage to the punch or the workpiece.
Avoid striking the punch too hard, which could cause it to break or slip.
Do not use the punches for purposes other than intended, such as prying or as a lever.
If the punch becomes stuck, do not force it out. Instead, apply a penetrating oil and allow it to sit before
attempting removal.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the punch set, a hammer, and safety equipment.
Ensure the firearm or component is securely positioned and stable.

Using the Punch:

Select the appropriate punch size for the roll pin you are working with.
Position the punch on the roll pin, ensuring it is centered.
Hold the punch firmly in place and strike it gently with the hammer to start the pin removal.
Continue to strike the punch until the roll pin is fully removed or inserted, as needed.

PostUse Care:

Clean the punches after use to remove any debris or residue.
Inspect the punches for any signs of wear or damage before storing.
Store the punches in their original packaging or a designated tool holder to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn punches in accordance with local regulations.
Do not dispose of the punches in regular household waste. Check for recycling options or hazardous waste
disposal facilities in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES, please contact
BROWNELLS directly through the provided customer support channels.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience when using the PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES

Introducción
Gracias por elegir los PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES de BROWNELLS. Esta guía proporciona
información esencial de seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee esta
guía cuidadosamente antes de usar los punzones para evitar cualquier posible peligro.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza los punzones de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Mantén los punzones fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona los punzones antes de cada uso. No los uses si están dañados o desgastados.
Usa el equipo de protección personal adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al usar los
punzones.
Almacena los punzones en un lugar seguro para evitar lesiones accidentales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el punzón esté correctamente alineado con el pasador de rodillo antes de golpear.
Usa un martillo adecuado para el tamaño del punzón para evitar daños al punzón o a la pieza de trabajo.
Evita golpear el punzón demasiado fuerte, lo que podría hacer que se rompa o se deslice.
No uses los punzones para propósitos distintos a los previstos, como palancas o para hacer palanca.
Si el punzón se queda atascado, no lo fuerces a salir. En su lugar, aplica un aceite penetrante y deja que
actúe antes de intentar retirarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el juego de punzones, un martillo y
equipo de seguridad.
Asegúrate de que el arma de fuego o el componente esté posicionado y estable.

Usando el Punzón:

Selecciona el tamaño de punzón adecuado para el pasador de rodillo con el que estás trabajando.
Coloca el punzón sobre el pasador de rodillo, asegurándote de que esté centrado.
Sujeta el punzón firmemente en su lugar y golpéalo suavemente con el martillo para iniciar la
extracción del pasador.
Continúa golpeando el punzón hasta que el pasador de rodillo esté completamente retirado o
insertado, según sea necesario.

Cuidado Postuso:

Limpia los punzones después de usarlos para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Inspecciona los punzones en busca de signos de desgaste o daño antes de almacenarlos.
Almacena los punzones en su embalaje original o en un soporte de herramientas designado para evitar
daños.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier punzón dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los punzones en la basura doméstica normal. Verifica las opciones de reciclaje o las
instalaciones de desecho de residuos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES, por favor
contacta a BROWNELLS directamente a través de los canales de atención al cliente proporcionados.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar los PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour les PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES

Introduction
Merci d'avoir choisi les PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES de BROWNELLS. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant d'utiliser les poinçons afin d'éviter tout risque potentiel.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez toujours les poinçons conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de distractions.
Gardez les poinçons hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Inspectez les poinçons avant chaque utilisation. Ne les utilisez pas s'ils sont endommagés ou usés.
Portez un équipement de protection individuelle approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants,
lors de l'utilisation des poinçons.
Rangez les poinçons dans un endroit sûr pour éviter toute blessure accidentelle.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le poinçon est correctement aligné avec la goupille avant de frapper.
Utilisez un marteau adapté à la taille du poinçon pour éviter d'endommager le poinçon ou la pièce à travailler.
Évitez de frapper le poinçon trop fort, ce qui pourrait le casser ou le faire glisser.
Ne pas utiliser les poinçons à d'autres fins que celles prévues, comme pour faire levier ou comme un outil de
levage.
Si le poinçon reste coincé, ne forcez pas pour le retirer. Appliquez plutôt une huile pénétrante et laissezla agir
avant d'essayer de le retirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le jeu de poinçons, un marteau et
l'équipement de sécurité.
Assurezvous que l'arme à feu ou le composant est bien positionné et stable.

Utilisation du Poinçon :

Sélectionnez la taille de poinçon appropriée pour la goupille sur laquelle vous travaillez.
Positionnez le poinçon sur la goupille, en vous assurant qu'il est centré.
Tenez le poinçon fermement en place et frappezle doucement avec le marteau pour commencer le
retrait de la goupille.
Continuez à frapper le poinçon jusqu'à ce que la goupille soit complètement retirée ou insérée, selon le
besoin.

Entretien Après Utilisation :

Nettoyez les poinçons après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Inspectez les poinçons pour tout signe d'usure ou de dommage avant de les ranger.
Rangez les poinçons dans leur emballage d'origine ou dans un support à outils désigné pour éviter les
dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout poinçon endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les poinçons dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage ou les
installations de mise au rebut des déchets dangereux dans votre région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES,
veuillez contacter BROWNELLS directement par les canaux de support client fournis.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des PREMIUM
ROLL PIN STARTER PUNCHES. Merci de votre attention à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PREMIUM
ROLL PIN STARTER PUNCHES

Introduzione
Grazie per aver scelto le PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES di BROWNELLS. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare i punzoni per evitare potenziali rischi.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Utilizzare sempre i punzoni in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Tenere i punzoni fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispezionare i punzoni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiati o usurati.
Indossare adeguati dispositivi di protezione personale, inclusi occhiali di sicurezza e guanti, quando si
utilizzano i punzoni.
Conservare i punzoni in un luogo sicuro per prevenire infortuni accidentali.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il punzone sia correttamente allineato con il roll pin prima di colpire.
Utilizzare un martello adatto alla dimensione del punzone per evitare danni al punzone o al pezzo di lavoro.
Evitare di colpire il punzone troppo forte, poiché potrebbe rompersi o scivolare.
Non utilizzare i punzoni per scopi diversi da quelli previsti, come leva o leva.
Se il punzone si incastra, non forzarlo. Applicare invece un olio penetrante e lasciarlo agire prima di tentare la
rimozione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi il set di punzoni, un martello e l'attrezzatura
di sicurezza.
Assicurarsi che l'arma o il componente sia posizionato in modo sicuro e stabile.

Utilizzo del Punzone:

Selezionare la dimensione del punzone appropriata per il roll pin con cui si sta lavorando.
Posizionare il punzone sul roll pin, assicurandosi che sia centrato.
Tenere il punzone fermamente in posizione e colpirlo delicatamente con il martello per iniziare la
rimozione del pin.
Continuare a colpire il punzone fino a quando il roll pin non è completamente rimosso o inserito,
secondo necessità.

Cura PostUso:

Pulire i punzoni dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Ispezionare i punzoni per eventuali segni di usura o danni prima di riporli.
Conservare i punzoni nella loro confezione originale o in un supporto per attrezzi designato per
prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali punzoni danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i punzoni nei rifiuti domestici normali. Controllare le opzioni di riciclaggio o le strutture di
smaltimento dei rifiuti pericolosi nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso delle PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES, si
prega di contattare direttamente BROWNELLS attraverso i canali di supporto clienti forniti.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace nell'utilizzo delle PREMIUM
ROLL PIN STARTER PUNCHES. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES od BROWNELLS. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu.
Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem wbijaków, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj wbijaków zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Trzymaj wbijaki poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.
Sprawdź wbijaki przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli są uszkodzone lub zużyte.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas używania wbijaków.
Przechowuj wbijaki w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec przypadkowemu zranieniu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wbijak jest prawidłowo ustawiony względem rolki przed uderzeniem.
Używaj młotka odpowiedniego do rozmiaru wbijaka, aby uniknąć uszkodzenia wbijaka lub elementu
roboczego.
Unikaj zbyt mocnego uderzania wbijaka, co może spowodować jego złamanie lub przesunięcie.
Nie używaj wbijaków do celów innych niż zamierzony, takich jak podważanie lub jako dźwignię.
Jeśli wbijak utknie, nie próbuj go na siłę wyciągać. Zamiast tego nałóż olej penetrujący i poczekaj przed próbą
usunięcia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym zestaw wbijaków, młotek oraz sprzęt
ochronny.
Upewnij się, że broń lub element jest stabilnie umieszczony.

Użycie Wbijaka:

Wybierz odpowiedni rozmiar wbijaka do rolki, z którą pracujesz.
Ustaw wbijak na rolce, upewniając się, że jest wycentrowany.
Trzymaj wbijak mocno w miejscu i delikatnie uderz go młotkiem, aby rozpocząć usuwanie rolki.
Kontynuuj uderzanie wbijaka, aż rolka zostanie całkowicie usunięta lub włożona, w zależności od
potrzeb.

Pielęgnacja Po Użyciu:

Oczyść wbijaki po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Sprawdź wbijaki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed ich przechowaniem.
Przechowuj wbijaki w oryginalnym opakowaniu lub w wyznaczonym uchwycie na narzędzia, aby
zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wbijaki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wbijaków do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu lub placówki do utylizacji
odpadów niebezpiecznych w swoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania PREMIUM ROLL PIN STARTER
PUNCHES, prosimy o kontakt z BROWNELLS bezpośrednio za pośrednictwem dostępnych kanałów wsparcia
klienta.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych wytycznych, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES. Dziękujemy za uwagę na kwestie
bezpieczeństwa!
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Turvaohjeet PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES tuotteet. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen puikkojen
käyttöä mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä puikkoja aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.
Pidä puikot lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista puikot ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta, kuten suojalaseja ja käsineitä, puikkoja käyttäessäsi.
Säilytä puikot turvallisessa paikassa vahinkojen välttämiseksi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että puikko on oikein kohdistettu rollpinnin kanssa ennen lyömistä.
Käytä puikon koon mukaan sopivaa vasaraa, jotta puikko tai työpala ei vahingoitu.
Vältä puikon lyömistä liian kovaa, mikä voi aiheuttaa sen murtumisen tai liukumisen.
Älä käytä puikkoja muihin tarkoituksiin kuin mihin ne on tarkoitettu, kuten nostamiseen tai vipuna.
Jos puikko jää jumiin, älä pakota sitä irti. Käytä sen sijaan tunkeutuvaa öljyä ja anna sen vaikuttaa ennen
irrottamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien puikkosetti, vasara ja suojavarusteet.
Varmista, että ase tai komponentti on turvallisesti paikallaan ja vakaa.

Puikon käyttäminen:

Valitse sopiva puikon koko työstettävälle rollpinnille.
Aseta puikko rollpinnille varmistaen, että se on keskitetty.
Pidä puikko tiukasti paikallaan ja lyö sitä kevyesti vasaralla pinnin poistamisen aloittamiseksi.
Jatka puikon lyömistä, kunnes rollpinni on kokonaan poistettu tai asennettu tarpeen mukaan.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista puikot käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Tarkista puikot kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen säilyttämistä.
Säilytä puikot alkuperäisessä pakkauksessaan tai määrätyssä työkalutelineessä vaurioiden
estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet puikot paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä puikkoja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysmahdollisuudet tai vaarallisten jätteiden
hävityslaitokset alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES tuotteen käytöstä, ota
yhteyttä BROWNELLSiin suoraan tarjoamien asiakastukikanavien kautta.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES tuotteita. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktioner för PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES

Introduktion
Tack för att du valt PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES från BROWNELLS. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Läs noggrant igenom
denna guide innan du använder stansarna för att undvika eventuella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid stansarna i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent, välbelyst och fritt från distraktioner.
Håll stansarna utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera stansarna innan varje användning. Använd inte om de är skadade eller slitna.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder stansarna.
Förvara stansarna på en säker plats för att förhindra oavsiktlig skada.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att stansen är korrekt inriktad med rullstiftet innan du slår.
Använd en hammare som är lämplig för stansens storlek för att undvika skador på stansen eller arbetsstycket.
Undvik att slå för hårt på stansen, vilket kan orsaka att den går sönder eller glider.
Använd inte stansarna för andra ändamål än avsett, såsom att bända eller som en hävstång.
Om stansen fastnar, tvinga inte ut den. Applicera istället en penetrerande olja och låt den stå innan du
försöker ta bort den.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive stanssetet, en hammare och skyddsutrustning.
Se till att skjutvapnet eller komponenten är säkert placerad och stabil.

Användning av stansen:

Välj den lämpliga stansstorleken för rullstiftet du arbetar med.
Placera stansen på rullstiftet, se till att den är centrerad.
Håll stansen stadigt på plats och slå försiktigt med hammaren för att påbörja borttagning av stiftet.
Fortsätt att slå på stansen tills rullstiftet är helt borttaget eller installerat, beroende på behov.

Efter användning:

Rengör stansarna efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Inspektera stansarna för eventuella tecken på slitage eller skada innan de förvaras.
Förvara stansarna i sin ursprungliga förpackning eller en avsedd verktygshållare för att förhindra
skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera skadade eller slitna stansar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte stansarna i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ eller anläggningar för
farligt avfall i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES,
vänligen kontakta BROWNELLS direkt genom de angivna kundsupportkanalerna.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder PREMIUM ROLL
PIN STARTER PUNCHES. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!
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Bezpečnostní pokyny pro PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES od společnosti BROWNELLS. Tento návod
poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Před
použitím těchto nástrojů si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste se vyhnuli potenciálním rizikům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte nástroje v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez rušivých vlivů.
Uchovávejte nástroje mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Před každým použitím zkontrolujte nástroje. Nepoužívejte, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Při používání nástrojů noste vhodné osobní ochranné prostředky, včetně ochranných brýlí a rukavic.
Skladujte nástroje na bezpečném místě, aby se předešlo náhodnému zranění.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je nástroj správně zarovnaný s roll pinem před úderem.
Používejte kladivo vhodné pro velikost nástroje, abyste se vyhnuli poškození nástroje nebo pracovního kusu.
Vyvarujte se příliš silného úderu, což by mohlo způsobit zlomení nebo sklouznutí nástroje.
Nepoužívejte nástroje k účelům, které nejsou zamýšleny, například jako páčidlo nebo páku.
Pokud se nástroj zasekne, nepokoušejte se jej násilím vytáhnout. Místo toho aplikujte penetrační olej a nechte
působit před pokusem o odstranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně sady nástrojů, kladiva a ochranného
vybavení.
Ujistěte se, že je zbraň nebo komponenta bezpečně umístěna a stabilní.

Použití nástroje:

Vyberte vhodnou velikost nástroje pro roll pin, se kterým pracujete.
Umístěte nástroj na roll pin, ujistěte se, že je vycentrován.
Držte nástroj pevně na místě a jemně jej udeřte kladivem, aby se začalo odstraňování pinu.
Pokračujte v úderech, dokud není roll pin zcela odstraněn nebo vložen, podle potřeby.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte nástroje, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.
Zkontrolujte nástroje na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před uložením.
Skladujte nástroje v původním obalu nebo v určeném držáku nástrojů, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované nástroje v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci nástrojů. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo zařízení pro
likvidaci nebezpečného odpadu ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES, obraťte
se přímo na společnost BROWNELLS prostřednictvím poskytnutých kanálů zákaznické podpory.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


